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Printed in Germany

 

Braun Infoline

 

Haben Sie Fragen zu diesem Produkt?
Rufen Sie an: (in Deutschland und
Österreich zum Nulltarif) 

 

00 800 27 28 64 63
00 800 BRAUNINFOLINE

08 44 - 88 40 10

 

Servicio al consumidor para España:

 

9 01-11 61 84

 

Serviço ao Consumidor para Portugal: 

 

080 820 00 33

 

Servizio consumatori: 

 

(02) 6 67 86 23

 

Heeft u vragen over dit produkt? 
Bel Braun Consumenten-infolijn: 

 

(070) 4 13 16 58

 

Vous avez des questions sur ce produit?
Appelez Braun Belgique

 

(02) 711 92 11

 

Har du spørgsmål om produktet? Så ring

 

70 15 00 13

 

Spørsmål om dette produktet? Ring

 

88 02 55 03

 

Frågor om apparaten? Ring Kundservice

 

020 - 21 33 21

 

Onko Sinulla kysyttävää tuotteesta? Soita

 

0203 77877

 

Türkiye’deki Tüketici Danışma Servisi:

 

0 800 261 19 53
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English

 

Braun Clean&Charge has been developed 
for cleaning, charging and storing your 
shaver. Clean your shaver daily in the 
Clean&Charge.

During the automated cleaning process, 
the shaver is switched on and off at intervals 
to obtain best cleaning results. Since the 
specially formulated cleaning fluid contains a 
small amount of oil, the cleaning procedure 
also fulfills the lubrication needs of the 
shaver.

 

Important

 

• Only use the power supply cord set supplied 
with the shaver.

• In order to avoid any leakage of the cleaning 
fluid, place the appliance on a flat, stable 
surface or use the wall holder (not included 
in all versions). Do not tip, move suddenly 
or transport in any way if a cleaning cartridge 
is installed.

• Do not place the appliance in a mirror cabi-
net, nor store it over radiators, nor place it 
on polished or laquered surfaces. Do not 
expose to direct sunlight.

• The appliance contains highly 
flammable liquid. Keep it away from 
sources of ignition. No smoking. 
Keep out of reach of children. Do not refill 
cartridge. Use only original Braun refill 
cartridge.  

• When cleaning the shaver, its protection 
cap should be removed.

 

A Description

 

1 Lift button for cartridge exchange
2 Contact bow
3 Release button
4 Operation mode selector
5 «clean» light: 

cleaning process indicator
6 «charge» light:

charging process indicator
7 «cartridge» light:

cartridge replacement indicator
8 Cleaning cartridge

 

Wall holder 
(not included in all versions)

 

Mount the wall holder with  plugs and screws 
to a smooth wall so that the standing surface 
for the Clean&Charge is horizontal. 

 

Technical specifications

 

• Power consumption:
3 W when cleaning
7 W when charging

• Power supply: 100-240 V 

 

2

 

/ 50 or 60 Hz 
(automatic adaptation)

• Input voltage: 12 V

 

B Before using Clean&Charge

 

First charge:

 

For the first charge of the shaver, connect 
the power supply cord set directly to the 
shaver, charge it for 4 hours and shave at 
least once. 
Only then can the shaver be cleaned or 
recharged in the Clean&Charge.

If the rechargeable battery is discharged, 
select the combined «clean» + «charge»  
programme rather than the «clean» 
programme alone. 

 

Installing the cartridge

 

• Press the lift button (1) to open the housing.

• Hold the cartridge down on a flat, stable 
surface (e.g. table). Carefully remove the lid 
from the cartridge. Slide the cartridge into the 
base as far as it will go.

• Slowly close the housing by pushing it down 
until it locks.

 

Replacing the cartridge

 

After having pressed the lift button to open 
the housing, wait for a few seconds before 
removing the used cartridge. 

Before discarding the used cartridge, make 
sure to close the openings using the lid of the 
new cartridge, since the used cartridge will 
contain contaminated cleaning solution.
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C Operating your Clean&Charge

 

• Connect your Clean&Charge with the cord 
set to the mains electricity supply.
Open the contact bow (2) by pressing the 
release button (3). After shaving, switch the 
shaver off and place it upside down into the 
Clean&Charge. The swivel head must not be 
locked (switch «head lock» position down). 

• Select the operation mode by toggling with 
the mode selector (4):
«clean» (about 15 min)
«clean« + «charge» (about 75 min)
«charge» (about 60 min)
The corresponding lights will come on.
(With cord shavers, only the «clean» function 
can be selected.)

• Slide down the contact bow (2) to connect 
the shaver and to start the selected 
programme.
If no programme is selected, the default 
function «clean» will be started.

• Do not interrupt a running programme, 
as it leaves the shaver wet and not fit for use. 
If interruption is needed nonetheless, press 
the release button (3). 

• After a programme has finished, the corre-
sponding light will go out. If later on, the 
charging light of the shaver comes on again, 
this indicates that the shaver is being 
recharged to maintain its full capacity. 
Prior to the next shave, press the release 
button to release the shaver.

• When the «cartridge» light starts flashing, 
the remaining fluid in the cartridge is 
sufficient for about 5 more cleaning cycles. 
After these 5 cycles, the cleaning 
performance will be reduced and the 
cartridge has to be replaced.

• When the «cartridge» light illuminates 
constantly, the cleaning function is locked 
and a new cartridge has to be installed. 
Only then, the next cleaning cycle can be 
started.

• A cleaning cartridge should be sufficient 
for about 30 cleaning cycles. With daily use, 
the cleaning cartridge should be replaced 
approx. every 4 weeks.

• The hygienic cleaning solution cartridge 
contains alcohol which, once opened, will 
naturally evaporate slowly into the surround-
ing air. Each cartridge, if not used daily, 
should be replaced after approx. 8 weeks.

• Do not leave the appliance plugged-in 
without the shaver inserted.

• Clean the housing from time to time with a 
damp cloth, especially the opening where 
the shaver rests. 

Subject to change without notice.

This product conforms to the 
EMC-Requirements as laid down 
by the Council Directive 89/336/EEC 
and to the Low Voltage Regulation 
(73/23 EEC).
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Deutsch

Garantie
Als Hersteller übernehmen wir für dieses Gerät – 
nach Wahl des Käufers zusätzlich zu den ge-
setzlichen Gewährleistungsansprüchen gegen 
den Verkäufer – eine Garantie von 1 Jahr  ab 
Kaufdatum. Innerhalb dieser Garantiezeit be-
seitigen wir nach unserer Wahl durch Reparatur 
oder Austausch des Gerätes unentgeltlich alle 
Mängel, die auf Material- oder Herstellungs-
fehlern beruhen. Die Garantie kann in allen 
Ländern in Anspruch genommen werden, in 
denen dieses Braun Gerät von uns autorisiert 
verkauft wird.

Von der Garantie sind ausgenommen: Schäden 
durch unsachgemäßen Gebrauch, normaler 
Verschleiß und Verbrauch sowie Mängel, die den 
Wert oder die Gebrauchstauglichkeit des Gerätes 
nur unerheblich beeinflussen. Bei Eingriffen durch 
nicht von uns autorisierte Braun 
Kundendienstpartner sowie bei Verwendung 
anderer als Original Braun Ersatzteile erlischt die 
Garantie.

Im Garantiefall senden Sie das Gerät mit 
Kaufbeleg bitte an einen autorisierten Braun 
Kundendienstpartner. Die Anschrift für 
Deutschland können Sie kostenlos unter 0800/
27 28 64 63 erfragen.

English

Guarantee
We grant 1 year guarantee on the product 
commencing on the date of purchase. Within the 
guarantee period we will eliminate, free of charge, 
any defects in the appliance resulting from faults 
in materials or workmanship, either by repairing or 
replacing the complete appliance as we may 
choose.
This guarantee extends to every country where 
this appliance is supplied by Braun or its 
appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage due to 
improper use, normal wear or use as well as 
defects that have a negligible effect on the value 
or operation of the appliance. The guarantee 

becomes void if repairs are undertaken by 
unauthorised persons and if original Braun parts 
are not used.

To obtain service within the guarantee period, 
hand in or send the complete appliance with your 
sales receipt to an authorised Braun Customer 
Service Centre.

For UK only:
This guarantee in no way affects your rights under 
statutory law.

Français

Garantie
Garantie
Nous accordons une garantie d’un an sur ce pro-
duit, à partir de la date d’achat.

Pendant la durée de la garantie, Braun prendra 
gratuitement à sa charge la réparation des vices 
de fabrication ou de matières, en se réservant le 
droit de décider si certaines pièces doivent être 
réparées ou échangées, ou encore si l’appareil 
lui-même doit être échangé.

Les dommages occasionnés par une utilisation 
inadéquate ou rangement (branchement sur cou-
rant continu, erreur de voltage, prise inappro-
priée, choc, l’utilisation de détartrants vendus 
dans le commerce, le rangement du fer avec une 
semelle humide), l’usure normale et les défauts ne 
portant préjudice ni au bon fonctionnement ni à la 
valeur de l’appareil excluent toute prétention à la 
garantie.

La garantie devient caduque si des réparations 
ont été effectuées par des personnes non ag-
réées par Braun et si des pièces de rechange ne 
provenant pas de Braun ont été utilisées.

La garantie ne sera valable que si, la date d’achat 
ainsi que le cachet et la signature du magasin fi-
gurent sur la carte de garantie et la carte de con-
trôle.
Cette garantie est reconnue dans tous les pays où 
Braun ou son distributeur exclusif commercialise 
l’appareil et où aucune restriction d’importation 
ou règlement officiel n’empêchent d’assurer le 
service prévu par la garantie.
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